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Ke ke li kple a gbe ʃ̵e1.

Lɔ lɔ̃ vu do, si le ye2.

Dzi dzɔ tɔe nye ’me si le3.
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vu do, Xɔ na me vu do na xɔ se
ye ɖaa, Si dzia tso kɔ kɔe ʃ̵ea na mí,

doe wò anyeto, Nè gbe.tɔa ti gba
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mafa fa vɔdzɔ, yaDzu ŋuiyra,
vu do,Ma ʃ̵ewu taŋyɔanè mí
tsi na,E ke,lia nawò’ye kpɔ
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mele wò.kpɔ woMíe tãka
manye vɔ !wò bliKple nyebo
mayi vɔ !ɖi ɖiKɔ mel’e
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4. Etsea ’ʃ̵e ku, kpɔa tsitsi ɖ’edzi,

  Kpɔa ŋusẽ ŋkeke sia ŋkeke.

  Dzidzɔtɔe nye ’mesi ɖina kɔ

  L’afii, le lɔlɔ̃vudoa to !
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